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NORA EM AUSCHWITZ







Este drama ficcional relata o processo de ensaios da CASA DE BONECAS de Ibsen, que deveria ser representada em junho de 1944, quando uma delegação da Cruz Vermelha Internacional visitou o campo de concentração de Tezerin, a fim de verificar em que condições viviam os judeus.

A atriz que antes fazia o papel de Nora foi transferida para Este e a obra reflete as dificuldades que a sua substituta, recém chegada a Tezerin, enfrenta. Durante a visita da Cruz Vermelha, o campo transformou-se num grande palco de teatro no qual milhares de pessoas representaram diversas cenas para impressionar favoravelmente os delegados.
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NORA EM AUSCHWITZ

PERSONAGENS DA CASA DE BONECAS

TORVALD HELMER 48 anos. Marido de Nora 

NORA 44 anos. Esposa de Torvald 

KROGSTAD 40 anos. Credor de Nora 

PERSONAGENS DE NORA EM AUSCHWITZ

ADOLF EICHMANN 38 anos. SS que supervisiona os ensaios . 

KURT GERRON. 47 anos. Diretor de cena... Ator de music hall

JANA SEDOVA  25 anos. Assistente de direção de Kurt Gerron  

SIGMUND UNGER 48 anos. Ator que faz o papel de Torvald Helmer.  

DORA GERSON 44 anos. Atriz que faz o papel de Nora.  

ROBERT STRICKER 40 anos. Ator que faz o papel de Krogstad. 

GALERIA DE FOTOS
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Toda a cenografia e adereços apresentam o aspeto de ter sido improvisados a partir de elementos pré-existentes. O pano é feito de lençóis cozidos com tecidos de diferentes texturas, etc.

Todos os empregados do teatro (bilheteiros, guarda roupa, segurança), usam a estrela amarela de seis pontas na sua roupa. Dentro da estrela lê-se, com caracteres latinos em forma de letras judaicas, JUDE.  

À medida que os espetadores vão entrando na sala são projetados 20 minutos da propaganda filmada no campo de concentração de Terezin, com o nome “O FURHER OFERECE UMA CIDADE AOS JUDEUS”. É a preto e branco, com um locutor alemão e legendas em castelhano. O filme foi filmado pelos Nazis para fazer propaganda acerca do bom tratamento que era dispensado aos judeus.

Os atores olham para o ecrã no qual é projetado o filme.

Todos têm a estrela amarela de seis pontas na roupa.

Desde o momento em que começa a entrar público na sala, está sentada, na última fila da plateia, uma mulher com a estrela amarela.

EICHMANN, oficial das SS responsável pelo campo, entra em cena. Todos os atores se levantam para fazer a saudação com o braço ao alto. Também o faz a mulher da última fila. Eichmann não responde à saudação. Vê o documentário por alguns instantes e faz gestos para que a projeção seja interrompida.

EICHMANN

Halt! .... Muito bom trabalho. Herr Gerron. Estamos orgulhosos de o ter em Terezin como um Prominent e de poder contar com o seu talento. (a todos) Quinta-feira vamos começar com “O Fuhrer ofrece uma cidade aos judeus” e depois um espetáculo de CASA DE BONECAS. Dêmos início os ensaios... ¡Schon!

GERRON

Herr Obersturmbannführer, Elise Richter, a atriz que fazia de Nora, foi deportada para Este no comboio de ontem. Não sabemos nada dela.

EICHMANN

Ensaiemos com uma substituta. Temos muitas atrizes em Terezin. Há que dar oportunidades aos novos talentos... 

A mulher da última fila, com a estrela de David cosida no vestido, levanta-se com determinação.

DORA GERSON

Herr Gerron. Eu estou em condiçõs de o fazer.

GERRON

Frau Gerson. Que honra tê-la connosco!... Não sabia que estava em Terezin.

DORA GERSON

Cheguei no último comboio. Fui a última judia a deixar Berlim.

EICHMANN

O Fuhrer recebeu o seu presente de aniversário, Berlim agora já é uma cidade livre de judeus, finalmente judenrein.

GERRON

Frau Gerson. Faça o favor de entrar para o palco.

Dora Gerson desloca-se pela fila murmurando palavras em alemão (Bitte, Anstchulding, Bitte Anstchulding), desloca-se pelos corredores e  sobe ao palco. É cumprimentada com demostrações de afeto por GERRON e pelo resto dos atores.

GERRON

Sabe o papel? 

DORA GERSON

Fiz a obra em 35, Quando sairam as leis de Nuremberga tive que a deixar. Abandonar um êxito... que injustiça

GERRON

Mas já passaram 9 anos...Dora

DORA GERSON

Lembro-me do papel. Kurt. Lembro-me de todas os papéis de todas as obras que fiz. Simplesmente não me esqueço.

EICHMANN

Basta de klatscherei... a trabalhar! 

GERRON

Às suas ordens Herr Obertsturmanfuhrer. Mas quero o seu compromisso de que este elenco não será enviado para Este.

EICHMANN

Tem a minha palavra

GERRON

Por escrito?

EICHMANN

Sou um oficial das SS.  A minha palavra vale mais do que um papel escrito.

GERRON (para Jana Sedova, assistente de direção)

Precisamos de um vestido adequado para a Nora... algo de finais do século.

Jana Sedova tira as medidas do corpo de Dora Gerson

JANA SEDOVA

65 cm. 85 de busto

DORA GERSON

Tenho 3 kilitos a mais. Estava a pensar fazer uma dieta

GERRON

Veio para o melhor lugar... asseguro-lhe que aqui perderá peso.

JANA SEDOVA

É a famosa dieta Terezin

DORA GERSON (a Gerron)

Você não perdeu peso...

GERRON 

Eu tenho ração dupla.

SIGMUND UNGER. 

É um privilégio dos prominenten

Jana verifica um cabide cheio de vestidos.

GERRON (para Jana Sedova) 

Que se passa com a roupa para a Dora?
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